
 

 

Date / 
Data: 

07.12.2024 Time / Hora: 23h45 hrs 

    
Subject / 
Assunto: 

NOTIFICAÇÂO / NOTIFICATION NO: 17 Document / 
Documento  

3.17 
 From / 

de: 
The Clerk of the Course / Director da Prova   

    

To/ Para: Concurrent nº 23 – Emmenuel Esquieu    

 Number / Número pags 1                                     Attachments / 0  0 /Anexos 0  

 
Le Directeur de Course 

 
 

 Après avoir reçu un rapport du poste 14, informant que le véhicule n°23, à 22h13 au Poste 14, a 
dépassé dans une zone de drapeau jaune. 
 

 après avoir examiné le rapport 

 

 après réflexion. 
 

APPLIQUE 
 
Art. 13.3.1 du Règlement au Concurrent n 23 – en tant que 1ère infraction, la sanction de : 
 
 

AVERTISSEMENT   à la voiture n° 23 
 

 
Le concurrent est rappelé à son droit de protester. 

 
Le Directeur de Course 
Orlando Romana 

 
 
 
 
 

 
Accusé de réception du représentant officiel du concurrent : 

 

Nom (en majuscules) :  Date:  Heure:  

Poste au sein de l'équipe :  Signature: 

 



 

 

Date / 
Data: 

07.12.2024 Time / Hora: 23h45 hrs 

    
Subject / 
Assunto: 

NOTIFICAÇÂO / NOTIFICATION NO: 17 Document / 
Documento  

3.17 
 From / 

de: 
The Clerk of the Course / Director da Prova   

    

To/ Para: Concurrent nº 23 – Emmenuel Esquieu    

 Number / Número pags 1                                     Attachments / 0  0 /Anexos 0  

 
Le Directeur de Course 

 
 

 Après avoir reçu un rapport du poste 14, informant que le véhicule n°23, à 22h13 au Poste 14, a 
dépassé dans une zone de drapeau jaune. 
 

 après avoir examiné le rapport 

 

 après réflexion. 
 

APPLIQUE 
 
Art. 13.3.1 du Règlement au Concurrent n 23 – en tant que 1ère infraction, la sanction de : 
 
 

AVERTISSEMENT   à la voiture n° 23 
 

 
Le concurrent est rappelé à son droit de protester. 

 
Le Directeur de Course 
Orlando Romana 

 
 
 
 
 

 
Accusé de réception du représentant officiel du concurrent : 

 

Nom (en majuscules) :  Date:  Heure:  

Poste au sein de l'équipe :  Signature: 

 


